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	U1.  # of verses
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	U4.  Game
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	C5. Source info
	 FORMCHECKBOX 
 Primary     FORMCHECKBOX 
 Secondary     FORMCHECKBOX 
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	U5.  Ped. Uses


	C6. Research

       Notes
	Text (Yiddish) Aaron Zeitlin (1889-1973), Music Sholom Secunda (1894-1974).  English text by Arthur Kevess and Teddi Schwartz (1956)
	
	

	
	
	     
	U6.  Roles

	C7. Holiday
	     
	     
	U7.  Themes
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Dona, Dona, continued:


Verses:

2. "Stop complaining," said the farmer,

"Who told you a calf to be"

Why don't you have wings to fly away

Like the swallow so proud and free?"

Refrain:

3.  Calves are easily bound and slaughtered

Never knowing the reason why.

But whoever treasures freedom,

Like the swallow must learn to fly
Refrain:

The original Yiddish song was for the theater piece "Esterke" (1940/41).  Dona, Dona may have been based on a Polish folk song. Both playwright and composer are Jewish and the song was written in the time of the Nazis.
Dona should be pronounced like the name, “Donna.”

(Original Yiddish):  
oyfn furl ligt dos kelbl,
ligt gebundn mit a shtrik.
hoykh in himl flit dos shvelbl,
freyt zikh, dreyt zikh hin un krik.
lakht der vint in korn,
lakht un lakht un lakht,
lakht er op a tog a gantsn
mit a halber nakht.
dana, dana, dana, ...
shrayt dos kelbl, zogt der poyer:
ver zhe heyst dikh zayn a kalb?
volst gekert tsu zayn a foygl,
volst gekert tsu zayn a shvalb.

bidne kelber tut men bindn
un men shlept zey un men shekht,
ver s'hot fligl, flit aroyftsu,
iz bay keynem nit keyn knekht.
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